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OUR MISSION STATEMENT
「人を知る最善の方法は、苦しい仕事を一緒にすることと、ジョークを言ってみること」と

言います。 これを「英語で発信」というのが本紙の使命で、受動から能動への一歩です。

「英語のジョークを楽しむ会」が活動領域をさらに広げようという試みです。                                        

地球の一体化が益々進む時代、「英語でジョークを」は、新しい意義を加えるでしょう。       

英語のジョークを楽しむ会(Joke-Loving Club=JLC) 代表・宮本倫好

●本紙は、原則として、毎週月曜日に配信します。

●執筆者は右の五名の本会会員です。相原悦夫、岡田茂富、新堂睦子、土屋政雄、豊田一男

□■本日のお届け品:New hearing aid

【笑いのツボ】

老人に耳あり、油断大敵。

●担当は、土屋政雄でした。

An elderly gentleman had a serious hearing problem. He 

had it for a number of years.One day, he went to an ear 

doctor and had a set of hearing aids fitted for him. Now, 

his hearing was quite good. A month or so later, he went 

back to the doctor and had his hearing checked. "Your 

hearing is perfect," said the doctor. "Your family must be really pleased that 

you can hear again."

"Oh, I haven't told them yet," said the gentleman. "I just sit around and 

listen to their conversations. I've already changed my will three times!"


